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2) Bruce M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek New Testament, (Stuttgart: Deutsche
Bibelgesellschaft, 1971).

3) K. Aland et al., Greek New Testament, 3rd. ed. (Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1968).

4) K. Aland et al., Greek New Testament, 4th. ed. (Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1993).

5) K. Aland et al., Greek New Testament, 4th. ed., 2*.
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6) K. Aland et al., Novum Testamentum Graece, 27th. ed. (Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1993).
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| = A= o] o] o] g} 252~ (Desiderius Erasmus) ] 41 2 A4 2 5-E] o] o] 7] A1 ¢k
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SHAl AAA = olfr=, QrIAEH? ZLAT ¢ FHF M7 ol AEe o
27] BZoltt 1611d FojE WHo] Ead "AAU2A, (King James
Version)¥ 1522'd Fa/i¥at vt FE7E S22 WA "FHAA,
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10) B. Aland, “Entstehung, Charakter und Herkunft des sog. westlichen Textes untersucht an der
Apostelgeschichte,” Ephemerides Theologicae Lovanienses 62 (1986), 5-65< 3z 3}2}.
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g olo] ] 44 “BERYL AARL, 1 4Pl Wb ARES TR L AmsA,
H=As 2e A9 AQEE 7ML oW X783t Y (Epp)el ©] &l st = Eldon J.
Epp, “Textual Criticism (NT),” Anchor Bible Dictionary, vol. 6 (New York: Doubleday, 1992),
412-435, 53] 430-431% F=z3e} “BER 7 U@ o] f)5te] W12, “27) AFAA
GHALE Aol hek a3 Tk 123 (2005), 157-1962 #E3}HE) 53] 162-174
& Heh o] 9o|x B. Aland, “Textgeschichte / Textkritik der Bibel, II: Neues Testament,”
Theologische Realenzyklopadie, Bd. XXXIII (Berlin; New York: Walter de Gruyter, 2001),
155-168, &3] 164-1655 X2}
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12) 1 (Epp)< o] AL ¥ LA A A . Eldon J. Epp, “The Significance of the Papyri for Determining
the Nature of the New Testament Text in the Second Century: A Dynamic View of Textual
Transmission,” Studies in the Theory and Method of New Testament Textual Criticism, Studies and
Documents 45, E. J. Epp and G. D. Fee (eds.) (Grand Rapids: Eerdmans, 1993), 274-297S 3% 3}
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of RN AE WA, “27) Ak A HPAE AT e 1B, 171-174F Rk,



<M®> rAle Jala0f B2 FA, [ BZA 219

Ao

2 gtk op A& E ThE ol 5ol A & TS St ofol] T otE& 7hA dBt
Athe et & Foll, dete] YrbA] edghey. ofol dlA M AZsHa . “7}
ob A o] 5=& AT obE ol upr Y] B AR ol = BeF e H-¢- A AL
HASAl €53 of50] 2okeR BAMH L, & 48 B2 Ahole 1 okso] &
LolEE BAME G 280 HASA AAL £F 8 oke2 TN S0k
A7} o Z-2ob5 7k R oo vhA ) Aol e tEE ARl o
M gE2A vebdh 29 AFES EEFTATI Foll £F 3 obE (7t

SobgolE, Aok ol E)e] ohW A 9] L Psgitkn REshE Wi, I
AR AT S Q8 7 e okl o A1) & 9 obs
23 BEh W2AL o] ZAAA o F 44 AR B S A=

o A A A 7R "o EES AAIS W =A7E P g )\% A A
BT E 3}x}.14

HRC KW AITit® clVgsyr 5
o FH-¢H ok &&otE2 “d7gtar ekl

219 525 Aot A=7tel tg e 2ot

hD 1ta’b’d’e’ff’h" syr’ 5ol }EH, Fo}=0] “O]"/] @ efar ek o FH-5-3
OF Z&otE 2 “o7ghal ekl ot obF A E 8HA] Skt STt of A 9] =S
gt A=7el et th g2 A-2oE0th

(th BO " 700 syr™ arm geo 50 W2, A #)| o} 5L “o”gta @3l o}
oFF- A= 34| eFskth A obE 2 “oby @ ekal Bk ﬁoﬂ Aok ) ob
A9 =& FstA=7tol g e Zheofso|t

WEAE 9] A A Bel ZhaE F A e K02 4 Ea erk o]
FE AT I < dIolM e AFAAAN dFE T BAAE, & 0
(FORHIAI HAS Ad DA ] o] (WhE T st e ar g
o webA] () i (o e H A AR 8] 59 S Holok Behe o]t v 27
= 97 SAE ot g, WA S webA (7he] S o] fAls T degit

ST AA TR TS 5 (ThE H222 HEH A7 &&0t=0]

of A o] o5 AF AR HeHH, A, 7hE 22 MG E 7]
2olE0] ohie) £& WP GHEL ST Aol h2H U 2 2

]

o] oft} T Ml Ho] g2 o]Gi, W tjRo] gz 7] mjEolth YAET-
GFE 253 = (th9] ol —P:-Er z XHHJE] 7] w2l -2 SR
W ofyet 2 aej 2ol AME HESE HAE BE HAE (the 5ol

ruiri:m

2 Sl Aotk

14) B.M. W] 27, PAIoF g 0] BE F4; 45462 R}



=

it né&al
7 (o]
=
0 %
o 2

ko
: -lo
I

M o

o 4

FE S oItk B ThR o F9] B4
S|
=

to i

ok

=

(0
IN‘ o
ol
o

=
[N
X
Lo
X

1o, [ulo
o,
[-'O
2
b
=

fru
Ho
%
1%
B

u
il
gE.
r
flo g
)
it
g
4N
N
F
r_?i lf—l }"rq
oot O
Bl

lo
ey
i
i)
L
I
e

r
2,
o u
2
e
ol
X2,
N
2o 2L rfo b
i
o
o
M
o M
>

A o
&2
flo

(o]
o,
|t
-

(o]
o,
-

Sl
2,
o
2
e
&,
>
o
o,
aV)
S)
o
i1t
=
i)
K
%
1%
m_?ﬂ
l
H1
X0
Ko

N, il
i
=
X
)
9
Ho
=
ro
)
rlu
9,
fjn
fr
N
Biiy
El

b
oo
B

oo £
S~

2 >
2 i

32

)

O}x“_, N

o (o

=2

R

N

[-'O

r

9

i

L,

[}

—_

>

N
flo
(]
ey

e, e oot o

f g g FE R o W

°
By

)

s

=
iy
o
4 [o
o
i
rlo
R
_—>|~I_A‘l
AN
N
A
Sl o)
i)
o ot
-0,
o fr
o e

¢ 2o S

o O 2 o B
[\S]
[
o

sl HE do rE
ot o
>

2 o
=)
rot
n}
Sl
By
e
i)
(4
)
f
RS
2
g
2
2
e 4o ¢

o
Ho
N fro W
QL
2
)
rlr

O

1H" o
tlo ¢
o oo

H O HooME o e Hr

& 18, o] =°] tg #oll A9, 28 7HEE
ool of AL FrHEEA o BT E(F20:18)0 A Sk
this) o] Ho], |2 A VSR Ko|7|E YA, BE| 3
9|2 S oIt vtk AkRo] o] A& E9}s)
], 1997'A P'*(P. Oxy. 4404)1607} Z- = A A 232 uh 4
BB A Q) AT A}, o] wulF 2 AL W) g 27] ¢

rg

>
)
o,

ox 2 -~ 2 L2 o

O
—

o
==

e H

%o,

N
B8 —
22 g0
= Ty

o

£ =
r;'L.Log
e 0 JR

2

=,
Lol FEH 0 gl WHAThD wEbA o)Al §-2]= vl 21445 ¥
FotAl &AM AAT F e AHE S ZAE 2 | Aol 2R, o] 3
2 | E2d v =A 9 Ae,
Jolth. o2 A=, o w]
BA e SR AT ARE 2

ofth. o] AIA AR S B AIIA B3]

o :
AL F23) ol 5 e Loltk

— >
>

r

e,
fE

2

o

J

v

i

3

]

2
o
R
rfe
|al
R
ofl
o
X
=2
I
N
=
B
N
o,
B
2

b

A
W Aowre JeFE oA BE G

¢

15) o]9} Bt W74 “olef 284 218 4483 P TFmel F3}) 1135 (2005), 105-1182
Bl 919 =82 v} 21:447F $U 9] AR QA& =58k, 2HA 02 o] o] 2|~
o] A gx ] BFoA mAof gtthe Ae FATT A7|A = ol gk AA g == F
AT

16) J. D. Thomas, The Oxyrhynchus Papyri LXIV (London: 1997), 7-9 (no. 4404).

17) Kyoung Shik Min, Die friiheste Uberlieferung des Matthiusevangeliums (bis zum 3/4. Jh.),
Arbeiten zur neutestamentlichen Textforschung, Bd. 34 (Berlin; New York: Walter de Gruyter,
2005), 234-2395 H.g}.



ot Ex = w2 A S Ao R o3, Bdgle]l MEE ARE T
o oAl Abareh AES Sfof te]ete AS Tk Aok HIBHEY EES
AR “dEgo] ofyth RS FHL A GM AARES AFste] AL AnE
B “wEoldlr BRo|th o] BR S 9% AT glon), E AT FE
gtk P EA 2, o] 8 g BE-S WS ste W2 A A E AR Tl A v
Z28& $E Qe Aotk by SAE 2 A Aue uHFl A dog

Fol ZA i, g E e Hola AAHARI A& st Aol FastE e A
7y gk,

w27 9 o] o= T 2 3hte] 71 Ao Utk v ALR PN A et
olty. tt RE Ho| A&HE TR = Ao gAT 5 A A ol &
el sol Aol B2 M Eol Yrhpp. 214-227). EF W= AE AR ¥ F
Ao 74 e ol A5 Tttt vl B E7 F4S BF §3 AR
T A= EE O B F4 0] 23]7 T] At} o] AL At o] upE <A

) =2 o] g io] 57] wjF o]t} W AFAHE(Codex Cantabrigiensis

(=05)# HH 9] T2 AL, T3 B i) o] HA ol Jltkal joj

< @A FEF AR SE A Al ARG Ao HE 9 o

b A FE o] R AoliEn }0}‘43}1 SAE ME g2
A

olol wel, o] ¥ /b4 Fele] B¥e] felE AR e AwTt AAE
o, CIAE 2AE YELAIA Bl ssle A9 94 % ol A
AE T BEYU7} & A AEA/ obdL S BAG T AAE o= B
BHE7 H 2719 2907k s BAI e eEdelE o oY F BEY
B7h 9 AHe] AFoleka Wobsel AL Gtk 05 A e o=
wE e 2719 Ate] AFH o] AUtk o9} H#o] 3 F7]8] BRY
B A, 9 el H9EtE AEsa Bk eEgdE QuHoz
AR Ere] Frjel Aolett vl SAE ) Ashrh o= FE X sfx YA,
o AR Ee frelol oM E o | JHAE WA B QAL Fahn
Stk o] BAE FO2 AEH 02 ATHofok T A2 Folsith. Aol
w29 443 AR AR Qo] NPFEES frol R A B £
49 o WAES AT O, /1A Ao A7E AASE 2 S
AAGOEA M 2A) AFAE REFIA Fh w2 W7o 9] B 5
21 W21, Delobe) ] =0l k19 o] o) 4 T Ao e o] o
Hoo w08 g PGS B oheh Y QA 4 HEL FUHE 3

18) J. Delobel, “The Text of Luke-Acts: A Confrontation of Recent Theories,” The Unity of Luke-Acts,
J. Verheyden, ed., (Leuven: Leuven University Press, 1999), 83-107.



222 MZAYUIZAT Mi172

7vekaL ot o] A o] Ml & om] H 3] Hof] 2231 Fo] A vk W= A7 A AT
AME BZ387)dd = A dtslel et A 2 ekt

o] A 9] wpA| & -5 (Appendix)©| Th. A1 23 A 17 20 AHE ] H 5 E o]
o 28], o] B HEX oju] o8 A Aol7|d FE A BF oo} St}
200519 8¢ 19 A v = 11870 #3972 AR 31870 9] A AHE
287770 9] A=A AR 243370 9 AT ZEAL T o] RSl Hi e A kA Q)
FEE F2E GHE(Kurt Aland)®] 555 st & 3lo|th9) o] 50| &
HH o] 39 HT ARE daA ste A 5Y WEE A9 AN E2E
A4 S A E FE2T Ut Al BE AFae SHojA] FaE
=+ 2o

http://www.uni-muenster.de/NTTextforschung/INTF.html

o

>,
o
2,
>
re
o
Ry
i
=
r 2]
jubad
e
X0,
Ir

o
2
Lot
B
il
=2
X
riu
b
o
tilo

S N

SRS
(o]
$re
>~
>
>
s
)
rlo
>
L
1%
&Y
oy
N
il
2

)
ol
fr
e
Pl
=2
=
_?L
re
Fi
R
o
X, [
(ST | .

f
hind

r mlo
of
o

)

)
>
o,
rx
)
ok
e
Mo
Lo,
N,
of
i)
N N
tlo dfo
>
ar jo
0 M Fﬁ{i
y 80
ES
2N

i
tilo
> f

r

N,

ftl

)

>

o,

i

Y

T

=)

v

N

fr
to

flo

ok,

it

r ot
[ =
K fo H

19 o
200w, |
ol
ol
B

N
)
=
%
o

X,
X

\'CT)
(=)
M
Y do = 41 N
POUR ﬁQ-U l
©
Bl ok
rd
L 1o 1

ol
2
i)
ol s

o o -
iy
o
=
to
o)
)

2

10

as!

N
rr
offl
>,
=2
o
2

rr to

re ro

==

ﬂ
P
30,
)
52
rr
P
©
k) it
i

rfu
o8
o=

[
Ay
Ho
o o
flo

)

\O

=
=

W

of o

2

fr o

I

i}
2
o

mr 1 ¥o T

o] Ao} Al Wl = A= o] A %
dl, o] 4 EFo] vtz -2
Eil

32

=

Lo A
fo o ow oo > i

-,
29
i
)
k) tlo i
o

RO e)

to > ok
o
AL
=)
ML
12
re
o
fr
>
i
flo
r U
Moo
g2
4 2 o2

ot

. E
Hata ok A A4S 7 g

1o
o
20
K
=
off
2%

19) Kurt Aland, Kurzgefasste Liste der griechischen Handschriften des neuen Testaments, zweite,
neubearbeitete und ergénzte Aufl., (Berlin, New York: Walter de Gruyter, 1994).

20) 2EU WA AFFo] B AL ofth WAE Age P20 e gk 2TAAEY dE
o} B8 Aol tirksrol o



o 4 %o}

A9 WA ZE 279 Fo] Y2 U] W) WANZE FZE AhE

o) wule} GRHE o] Ao] 9IThan of 9ol AP EEBHE T ZEo|

wol Utk &L Aed Ame o) 207 vinle} ddee] 22 B8]

HlETh ER M2 0] BEEAS WA FE47) Ao 20 ANBE
el

£ N
_]>~
©
o
ol
b
B
=
X

TR
o N, oo rlr o

A3 4B EAE et
A9e Fog A2 A

re
i
N
1%
flo
b
-
i)
_?l',
-
i)
o 1o

21) W =A2 AL o7k (Bart D. Ehrman)©] 7} 3 3le] &3] &334t} Bruce M. Metzger and Bart
D. Ehrman, The text of the New Testament: its Transmission, Corruption, and Restoration, 4th ed.
(New York: Oxford University Press, 2005).

22) Kurt Aland and Barbara Aland, Der Text des Neuen Testaments: Einfihrung in die wissenschaft-
lichen Ausgaben und in Theorie wie Praxis der modernen Textkritik, 2 Aufl., (Stuttgart: Deutsche
Bibelgesellschaft, 1989).

23) Eldon J. Epp, “Textual Criticism (NT),” Anchor Bible Dictionary, vol. 6 (New York: Doubleday,
1992), 412-435.

24) Barbara Aland, “Textgeschichte / Textkritik der Bibel, II. Neues Testament,” Theologische
Realenzyklopadie, Bd. XXXIII (Berlin; New York: Walter de Gruyter, 2001): 155-168.

25) A5, (A AR 4 detolo A G27HR) (A FE st s &, 2005),
9-153.



A Brulgolets st Eokr} $-2ute}

* xoo_l

ATV

T 2mo) Al A, AR A BT %
W =A.
GNT* and NTG27, New Testament Textual Criticism, New Testament Manuscripts,

Aok AR, BE FH, AHRE

O-
M

> B B

Textual Commentary, “Western” Text, Bruce M. Metzger.



<ME> Talel Jz|a0f &

Ao
¥
1z
=

—
ra
oX
1=
N
N
(6)]

*EOES

W72, “nmhe B-8-A 214 444 3} P104,” F ¢} F3} 11 (2005), 105-118.

W72, «Z27] AR g A SAALE Ao gk iz Al ok=1) 12 (2005),
157-196.

AEF, TR ALR3 G 7 Ao A 2 71A],, thA: He stz
73 2005.

Aland, K. et al.,, Greek New Testament, 3rd ed.; 4th ed., Stuttgart: Deutsche
Bibelgesellschaft, 1968, 1993.

Aland, K. et al., Novum Testamentum Graece, 27th. Aufl. 8. Druck, Stuttgart:
Deutsche Bibelgesellschaft, 1993.

Aland, B., “Entstehung, Charakter und Herkunft des sog. westlichen Textes
untersucht an der Apostelgeschichte,” Ephemerides Theologicae
Lovanienses 62 (1986), 5-65.

Aland, B., “Textgeschichte / Textkritik der Bibel, II: Neues Testament,”
Theologische Realenzyklopddie, Bd. XXXIII, Berlin; New York: Walter
de Gruyter, 2001, 155-168.

Aland, K. Kurzgefasste Liste der griechischen Handschriften des neuen Testaments,
zweite, neubearbeitete und erginzte Aufl., Berlin; New York: Walter de
Gruyter, 1994.

Aland. K. and Aland, B., Der Text des Neuen Testaments: Einfiihrung in die
wissenschaftlichen Ausgaben und in Theorie wie Praxis der modernen
Textkritik, 2. Aufl., Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1989.

Delobel, J. “The Text of Luke-Acts: A Confrontation of Recent Theories,” J.
Verheyden, ed., The Unity of Luke-Acts, Leuven: Leuven University Press,
1999, 83-107.

Epp, Eldon J., “Textual Criticism (NT),” Anchor Bible Dictionary, vol. 6, New
York: Doubleday, 1992, 412-435,

Epp, Eldon J., “The Significance of the Papyri for Determining the Nature of the
New Testament Text in the Second Century: A Dynamic View of Textual
Transmission,” E. J. Epp and G. D. Fee, eds., Studies in the Theory and
Method of New Testament Textual Criticism, Studies and Documents 45,
Grand Rapids: Eerdmans, 1993, 274-297.

Metzger, Bruce M., and Ehrman, Bart D., The text of the New Testament: its



226 MZAHUEAT M7

Transmission, Corruption, and Restoration, 4th ed., New York: Oxford
University Press, 2005.

Min, Kyoung Shik, Die fiiiheste Uberlieferung des Matthiusevangeliums (bis zum
3./4. Jh.): Edition und Untersuchung, Berlin, New York: Walter de
Gruyter, 2005.

Sanders, H. A., “An Early Papyrus Fragment of the Gospel of Matthew in the
Michigan Collection,” Harvard Theological Review 19 (1926), 215-226.

Thomas, J. D., The Oxyrhynchus Papyri, LXIV, London: Oxford University Press,
1997.

Wachtel, K., Der byzantinische Text der katholischen Briefe, Berlin; New York:
Walter de Gruyter, 1995.



<ME> Talel Jz|a0f &

Ao
¥
1z
=

—
ra
oX
1=
N
N
\'

<Abstract >

Book Review- A Textual Commentary on the Greek
New Testament
(Bruce M. Metzger, trans. D.S. Chang, Seoul: Korean Bible Society, 2005)

Dr. Moshe Kyoung-Shik Min
(Yonsei University)

This paper reviews the recently published Korean version of Bruce M. Metzger’s
book, A Textual Commentary on the Greek New Testament, translated by D. S. Chang
(Seoul: Korean Bible Society, 2005). It does not, however, aim to examine the
translation itself, nor does it go into detailed criticism of this volume. Instead, it
introduces the commentary to Korean readers who are not well informed in the area of
New Testament textual criticism. First of all, the paper emphasizes the importance of
the commentary, which will guide not only scholars but also students and readers in
general in the performance of text-critical work for their own research. The paper also
summarizes some parts of the textual commentary and introduces trends in modern
scholarship related to the subjects discussed, pointing out both the strengths and
weaknesses of this volume. In addition, it tries to show how we can bring this
commentary into actual use.

One of the most valuable contributions of this textual commentary is the fact that it
helps us to understand how our New Testament came to us over a period of almost
2,000 years, introducing how textual variants came into being, and showing how it is
possible to distinguish original readings from the others.

It is especially to be hoped that this Korean version of the textual commentary will

awaken the interest of students of New Testament textual criticism in Korea.
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